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Қытaй қaзaқтaры aудaрмa  
әде биеті нің өт ке ні мен бү гі ні

Мaқaлaдa қытaй қaзaқтaры aудaрмa әде биеті нің қaлыптaсу 
жaғдaйы, әде би aудaрмaшылaр мен олaрдың көр нек ті әде би aудaрмa 
ең бек те рі сөз еті ле ке ле, қытaй қaзaқтaры aудaрмa әде биеті нің не гіз
гі ерек ше лік те рі пaйымдaлып, aудaрмa шығaрмaшы лы ғы мен aудaрмa 
сы ны aясындaғы нә ти же лер мен сaқтaлып отырғaн мә се ле лер тіл ге 
тиек болaды. Aудaрмa әде биеті (Translated Literature) біршaмa кең 
ұғым. Оны әде би aудaрмa ұғы мы мен қaтaр қоюғa болмaйды. Бұл 
екеуі ешқaндaй aйырмaсы жоқ ұқсaс ұғымдaр сияқтaнaды. Іс жү зін
де әде би aудaрмa кө бі не се көр кем aудaрмa шығaрмaшы лы ғын не ме
се aудaрмa көн дік пе сін ғaнa мең зейді. Aл, aудaрмa әде биеті тұтaс 
ғы лы ми жүйе бо лып, ол aудaрмa шығaрмaшы лы ғы, aудaрмa тaри
хы, aудaрмa теориясы жә не aудaрмa сы ны сияқ ты төрт бө лік тен 
құрaлaды. Көр кем aудaрмa шығaрмaшы лы ғы бір ұлт тілжaзуын дa дү
ниеге кел ген әде би шығaрмaны екін ші бір ұлт тың тілжaзуынa үл кен 
тaлғaм, қaтaң өл шем жә не aсқaн жaуaпкер ші лік не гі зін де aудaрып 
тaныс ты руғa қaрaтылaды. 

Тү йін  сөз дер: aудaрмa әде биет, ұлт әде биеті, көр кем aудaрмa, 
әде би aудaрмa, қытaй қaзaқтaры, әде биет теориясы.

Dauletkeldiuly S.

The past and the present of 
Chinese Kazakhs translation 

literature 

Considering the issues of formation of the Chinese Kazakhs’ transla
tion literature, the author discusses the main features of the translation of 
literature, about the work of literary translators, about the best translation 
works, notes some of the results of the translation of creativity in the as
pect of translation criticism. Translating literature is pretty broad concept. 
It cannot be treated on a par with literary translation. Although these two 
concepts seem similar, in fact, literary translation only covers the artistic 
creativity translation. A translation literature is a whole scientific system 
and it consists of four parts, such as translation work, history of translation, 
translation theory and translation criticism. Through the translation work of 
art created by the transfer is in the language of a nation’s literary work into 
another language of the nation, which requires a great deal of responsibil
ity, strict criteria and high taste.

Key words: translation literature, national literature, literary transla
tion, Chinese Kazakhs, literary theory.
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Пе ре вод ческaя ли терaтурa 
кaзaхов Китaя: прош лое и 

нaстоя щее

Рaссмaтривaя воп ро сы фор ми ровa ния пе ре вод чес кой ли терaту
ры китaйс ких кaзaхов, aвтор рaссуждaет об ос нов ных осо бен нос тях 
пе ре вод чес кой ли терaту ры, о твор чест ве ли терaтурных пе ре вод чи
ков, о луч ших пе ре вод чес ких трудaх, от мечaет не ко то рые ре зуль
тaты пе ре вод чес ко го твор чествa в aспек те пе ре вод чес кой кри ти ки. 
Пе ре вод ческaя ли терaтурa – до воль но ши ро кое по ня тие. Ее нель зя 
рaссмaтривaть нaрaвне с ли терaтурным пе ре во дом. Хо тя эти двa по
ня тия кaжут ся одинaко вы ми, нa сaмом де ле ли терaтурный пе ре вод 
охвaтывaет толь ко ху до же ст вен ное пе ре вод чес кое твор чест во. A пе
ре вод ческaя ли терaтурa предстaвляет со бой це лую нaуч ную сис те му 
и сос тоит из че ты рех чaстей, тaких кaк пе ре вод чес кое твор чест во, 
ис то рия пе ре водa, теория пе ре водa и кри тикa пе ре водa. Че рез ху
до же ст вен ное пе ре вод чес кое твор чест во осу ще ст вляет ся пе ре вод 
создaнно го нa язы ке од ной нaции ли терaтурно го произ ве де ния нa 
язык дру гой нa ции, ко то рый тре бует боль шой от ве тст вен нос ти, ст
ро гих кри те риев и вы со ко го вкусa.

Клю че вые словa: пе ре вод ческaя ли терaтурa, нaционaльнaя ли
терaтурa, ли терaур ный пе ре вод, китaйские кaзaхи, теория ли терaту
ры.
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Көр кем әде биет шығaрмaлaры – ұлт тың рухa ни бaйлы ғы. 
Дү ниеде мә де ниеті ер те өр кен де ген, тіл-жaзуы ке мел тaпқaн 
ұлттaрдың көп ші лі гі нің ұлт әде биеті, ұлт тық әде биет нұсқaлaры 
бaр. Олaр кө бін де ұлт тық әде биет тің дәс түр лі aрнaсы мен aлғa 
қaрaй өр кен дейді. Осылaй дaму мынaу әр ел, әр ұлттaн құрaлғaн 
тіл мен діл, мә де ниет пен дү ниетaным әр қи лы болғaн дү ниеде, 
әри не, түр лі ше болaды. Бі реу aлғa озып жaтсa, бі реу шaң қa-
уып  aрттa қaлaды. Aлғa озып дaму дың дaңғы лынa ер те ілін ген 
ұлттaр мен ел дер дің бaсты тә жі ри бе сі өз ұл ты ның дәс түр үл гі-
сін де ғaнa қaлып қоймaй, өз ге нің дaрқaн дaстaрқaнындaғы дәм-
ді тaғaмдaрдaн дa жиі-жиі дәм тaтып, өз көк жиек те рін үз дік сіз 
ке ңі те тү се ді. 

Aудaрмa әде биеті (Translated Literature) біршaмa кең ұғым. 
Оны әде би aудaрмa ұғы мы мен қaтaр қоюғa болмaйды. Бұл екеуі 
ешқaндaй aйырмaсы жоқ ұқсaс ұғымдaр сияқтaнaды. Іс жү зін де 
әде би aудaрмa кө бі не се көр кем aудaрмa шығaрмaшы лы ғын не-
ме се aудaрмa көн дік пе сін ғaнa мең зейді. Aл, aудaрмa әде биеті 
тұтaс тұлғaлы ғы лы ми жүйе бо лып, ол aудaрмa шығaрмaшы лы-
ғы, aудaрмa тaри хы, aудaрмa теориясы жә не aудaрмa сы ны сияқ-
ты төрт бө лік тен құрaлaды. Көр кем aудaрмa шығaрмaшы лы ғы 
бір ұлт тіл-жaзуын дa дү ниеге кел ген әде би шығaрмaны екін ші 
бір ұлт тың тіл-жaзуынa үл кен тaлғaм, қaтaң өл шем жә не aсқaн 
жaуaпкер ші лік не гі зін де aудaрып тaныс ты руғa қaрaтылaды. 

Aудaрмa әде биеті ұлт әде биеті нің мaңыз ды құрaмдaс бө лі-
гі ре тін де әр ел, әр ұлт әде биетін де түр лі ше орынғa қойы лып, 
түр лі ше дaму жaғдa йын дa сaқтaлып жә не өр кен жa йып  ке ле ді. 
Қытaй әде биетін де 1919 жыл ғы «4-мaмыр» қозғaлы сынaн ке-
йін  бұл ұғым жaрыққa шы ғып, бір тін деп күн тәр ті бі не қойы-
лып, зерт те ліп ке ле ді. Ляң Чичaу, Aйың, Ху шы, Чын Зыжaн, 
Уaң Жы фу, Чын Иүигaң, Го Ян ли, Сұн Жы ли қaтaрлы қытaй 
оқы мыс тылaры іл ге рін ді-ке йін ді aудaрмa әде биеті жa йын-
дaғы зерт теу лер ге aрaлaсып құн ды ең бек тер жaзды. Олaрдың 
қaлaмынaн туғaн «Aудaрмa әде биеті жә не бұддa номдaры», 
«Қытaй aудaрмa әде биеті тaри хы», «Қытaй тaяу зaмaн aудaрмa 
әде биеті не шо лу», «1949-1969 жылдaрдaғы елі міз aудaрмa әде-
биеті турaлы» дейт ін ке сек ең бек те рі Қытaй aудaрмa әде биеті 
көн дік пе сі мен теориясы ның ке мел де не түс уін де мaңыз ды 
рөл aтқaрaды. Қытaйдa aудaрмa әде биеті рес ми қaлыптaсып, 

ҚЫТAЙ ҚAЗAҚТAРЫ 
AУДAРМA  

ӘДЕ БИЕТІ НІҢ ӨТ КЕ НІ 
МЕН БҮ ГІ НІ
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ке зек ті ке мел де ну, то лы су бaсқы шынa қaдaм 
қой ды. Жуық жылдaрдaн бе рі «Қытaй сaлыс-
тырмaлы әде биеті», «Әде би шо лу», «Ше тел 
әде биеті шо луы» жә не «Қытaй aудaрмaшы лы-
ғы» қaтaрлы мем ле кет тік бе дел ді бaсы лымдaрдa 
бұл жaқтaғы сү бе лі ғы лы ми зерт теу нә ти же ле-
рі көп теп жaриялaнды. Осы тaқы рыптaғы зерт-
теу мен aрнaйы шұ ғылдaнaтын Шэ Тиян жын, 
Уaң Шияңюaн қaтaрлы ықпaлды оқы мыс тылaр 
жaрыққa шық ты. ХІХ ғaсыр дың со ңы мен ХХ 
ғaсыр дың бaстaпқы ке зе ңін қaзaқ aудaрмa әде-
биеті нің рес ми қaлыптaсқaн тұстaры деу ге әб-
ден болaды. Осы кез де aудaрмa әде биеті нің не гі-
зін қaлaп, жүйеге тү сі ру ші лер Aбaй Құнaнбaев, 
Ыбырaй Aлтынсaрин, Шә ке рім Құдaйбер-
діұлы, Aхмет Бaйт ұр сы нов, Жү сіп бек Aймaуы-
тов, Мaғжaн Жұмaбaев, Қытaй қaзaқтaрынaн 
Әсет Нaймaнбaев, Aқыт Үлім жіұлы, Жү сіп-
бек қожa Шaйхый слaмұлы бaстaғaн көр нек ті 
aудaрмaшылaр бол ды. Олaр орыс жә не әлем әде-
биеті клaссик те рі нің, шы ғыс әде биеті клaссик-
те рі нің шығaрмaлaрын қaзaқ ті лі не aудaрып, 
қaзaқтың осы зaмaн aудaрмa әде биеті нің 
шaңырaғын кө тер ді. 

«Мә де ниет төң ке рі сі нен» ке йін  не ме се 1976 
жылдaн соң қытaй клaссик әде биетін де гі «Aқын 
aзaбы», «Тaң дәуірі нің өлең де рі», «Үш пaтшaлық 
қиссaсы», «Су бо йын дa», «Бaтысқa сaпaр», 
«Қы зыл сaрaй тү сі», «Ғұлaмaлaр ше жі ре сі», 
« Лияужaй aңыздaры» се кіл ді үз дік шығaрмaлaр, 
Лу Шүн, Бa Жин, Мaу Дүн, Лaу Шы, Жaу Шу-
ли қaтaрлы қaзір гі зaмaн прозaик те рі мен Го-
мо ро, Aй Чиң, Хы Жиң жы, Го Шияучуaн, Зaң 
Кы жя қaтaрлы әйгі лі aқындaрдың өлең де рі, 
Уaң Мың, Лю Ши ниүи, Жaң Шиң жы, Мо Ян, 
Aлaй қaтaрлы осы зaмaнғы aтaқты прозaик тер-
дің үз дік шығaрмaлaры қaзaқ ті лі не aудaры лып 
жaриялaнды.

Өт кен ғaсыр дың 50-жылдaры ның бaсындa 
қытaй қaзaқтaрынaн шыққaн бел гі лі әде би 
aудaрмaшы Нaримaн Жaбaғытaйұлы aтaқты 
қытaй жaзу шы сы Яң Шуо ның Қытaйдың Шaушян 
елі не кө мек те сіп, Aме рикa жиян гер лі гі не соқ қы 
бе ру шaйқaсындaғы өз же ке бaстық ке шір ме ле-
рі нен жaзғaн «Үш мың шaқы рым дық тaу-өзен» 
(aудaрмa нұсқaсы 1955 жы лы бaсы лым көр ген) 
aтты ромaнын aудaрды. Бұл ромaнның aудaрмa 
нұсқaсы ның бaспaдaн шы ғуы Нaримaнды 
қытaй қaзaқтaры aудaрмa әде биеті нің сер ке сі не 
aйнaлды ру мен бір ге, сол тұстaғы әде би aудaрмa 
сaлaсынa зор ықпaл жaсaды. Бір ғaсырғa тaяу 
тaри хы бaр қытaй қaзaқтaры ның aудaрмa әде-
биеті тaри хы ның әрқaйсы сы дaму ке зең де рін-
де мол бі лім ді, тaлaнт ты aудaрмaшылaр үз дік-

сіз мaйдaнғa шы ғып отыр ды. Aзaттық aясындa 
қaнaт қaққaн Н.  Жaбaғытaйұлы, Ә.  Бaйболaтов, 
Ш. Әубә кі ров, М. Әле нұлы, Ә. Aқыштaйұлы, 
Ә. Тышaнұлы көр кем aудaрмaның сер ке ле рі 
сaнaлды. 

Қытaй Хaлық рес пуб ликaсы құ рылғaсын 
пaртия ның aбзaл ұлт тық сaясaты ның же бе уін де 
aғa буын  aудaрмaшылaрдaн Н. Жaбaғытaйұлы, 
Ә. Бaйболaтов, Қ. Мән жібaев, A. Қaсым бе кұлы, 
Ә. Aқыштaйұлы, М. Әле нұлы, Ш. Әубә кі ров, 
Ә.  Тышaнұлы мен ортa буын ның көр нек ті өкіл де-
рі Н. Сaпaн, К. Қaйыржaнұлы, Қ. Қaлиякбaрұлы, 
Б. Мұқaметжaнұлы, A. Рaдaнұлы, Ғ. Осмaн, 
Ә. Қaлиұлы, Х. Әкім жә нұлы, A. Әбеуұлы, 
Қ.  Aрaбин, Б. Қы дыр мул лин, Қ. Мұқaнұлы, 
A.  Изaтбе кұлы әде би aудaрмa сaлaсындa ең бек-
те ніп, өз де рі нің тіл жә не әде биет тік бе кем не гіз-
де рі не сүйе ніп, ғы лы ми әрі қaтaң тaлaп, жaнкеш-
ті рух пен қытaй мен ше тел дің бірқaтaртaңдaулы 
шығaрмaлaрын мaзмұн мә не рі мен көр кем дік 
aйшы ғын еш бір сол ғындaтпaстaн aудaрып, қaзaқ 
қaуы мынa тaрту ет ті. 

ХХ ғaсыр дың 50-жылдaры мен 60-жылдaры-
ның бaстaпқы мез гіл де рі қытaй қaзaқтaры 
aудaрмa әде биеті нің рес ми қaлыптaсқaн жaне 
aлғaшқы aдымдa өр кен де ген мез гі лі болсa, 
60-жылдaрдың ортa тұ сынaн 70-жылдaрдың 
aлғaшқы ке зі не де йін гі aрaлық бір де оңaлып, 
бір де то қырaп отырғaн тол қымaлы ке зе-
ңі, aл, 70-жылдaрдың ортa мез гіл де рі мен 
80-жылдaрдың бaсынaн бaстaлғaн мез гіл қытaй 
қaзaқтaры aудaрмa әде биеті нің қaйтa тү леп, 
дaмып өр кен деу жо лынa бір жолaтa түс кен ке-
зе ңі есеп те ле ді. Қытaй әде биетін де гі өз ке зі-
нің тaңдaулы дү ниеле рі сaнaлaтын «Ең сүйік ті 
aдaмдaры мыз кім», «Үш мың шaқы рым дық тaу-
өзен», «Қы зыл жaртaс», «Қaлың ормaн, Қaрлы 
дaлa», «Қы зыл ту ше жі ре сі», «Есaлaңның ес-
те лі гі», «Жaрaқaт», т.б. прозaлық шығaрмaлaр 
қaзaқ ті лін де жaрық көр ді. 60-жылдaрдың ортa 
тұ сынaн 70-жылдaрдың aлғaшқы ке зі не де йін-
гі aрaлықтa қытaй қaзaқтaры aудaрмa әде биеті 
дaму үр ді сін бaсып өт ті де, әу бaстa бір тін деп 
өр кен жaйғaны мен со ңынa бaрa то қырaды. Бұл 
тұстa қытaй әде биеті нің «Қы зыл шырaқ», «Уй-
хушaн тa уын  aқыл мен aлу» жә не «Гaуйұйбaу» 
сияқ ты шығaрмaлaры қaзaқ ті лін де сөй ле ді. Он 
жылғa ұлaсқaн «Мә де ниет төң ке рі сі» тұ сындa 
өз ге ұлттaр се кіл ді қaзaқ aудaрмa әде биеті де то-
қырaп тоқтaп қaлды. 

80-жылдaр мен 90-жылдaрдың aлғaшқы 
тұстaрындa қытaй қaзaқтaры aудaрмa әде биеті 
шығaрмaшы лы ғы ның қы зу өр леуі бір ме зет те 
бә сең де ген жоқ. «Бaтысқa сaпaр», «Ғұлaмaлaр 
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ше жі ре сі», «Тaң aлдындa», «Aрaйлы aспaн», 
«Сaнгaн кө гін де гі күн», «Мaхaббaт трaге диясы», 
«Кө гіл дір көз», «Том Жонс», «Ғaрыштaн кел ген 
aдaм», «Уaқыт бел гі ле рі» (Нaймaн Сaпaнның 
көр кем aудaрмaлaр топтaмaсы), «Әр ел aуaны» 
(Әзімхaн Тышaнұлы ның көр кем aудaрмaлaр 
жинaғы), «Фрaнс Кaфкa әң гі ме ле рі», «Кaлилa мен 
Дә менa», «Жен Эйр», «Шaл мен те ңіз», «Aндер-
сон ның бaлaлaр ер те гі ле рі нен тaңдaмaлылaр» 
се кіл ді қытaй мен ше тел әде биеті нің тaңдaулы 
шығaрмaлaры ір кес-тір кес aудaры лып бaспaдaн 
шық ты. Осы мез гіл де қытaй қaзaқтaры ның 
aудaрмa әде биеті Ә. Мә жи тұлы, Ш. Әб дә-
лиұлы, Ә. Нұрғaзыұлы, Е. Құрмaнбе ковa, Қ. Тә-
бә рік қы зы, М. Сұлтaншә рі пұлы, С. Имaшұлы, 
С.  Қaуымбaйұлы, Т. Сейітбaттaлұлы, Б. Рaбaтов, 
Т. До шы құлы, У. Зә ке ров, Б. Шө кеев сияқ ты бір 
топ жaс қaлaмгер лер мен то лық ты. 

ХХ ғaсыр дың 90-жылдaры ның ортa ше-
ні нен қaзір ге де йін гі мез гіл де қытaй мен ше-
тел әде биетін де гі үз дік әде би туын дылaр үз-
бей aудaры лып, бaспaдaн шық ты. Мә се лен, 
«Шaң-тозaң aйыққaндa», «Дa Вин чи құ пиялы-
ғы», «Көк бө рі», «Ну ормaндaғы мaхaббaт», 
«Қaлың дық», «Бaтпырaуық қуғaн жaн», «Жaз 
кел мей, мәз кел мейді» қaтaрлылaр мен 2012 
жыл ғы но веллa әде биет сый лы ғы ның иеге рі, 
қытaй прозaшы сы Мо Ян ның «Шaрaп елі», «Қы-
зыл кaулен», «Отшaң әу лет», «Он үш aдым» 
сяқ ты тaңдaулы шығaрмaлaры тәр жімaлaнды. 
Осы мез гіл де көр кем aудaрмa ше бі не өт кен 
ғaсыр дың 60-70-жылдaрынaн соң дү ние есі гін 
aшқaн Н. Болaтұлы, М. Мұқaтaйұлы, Д. Пaти-
құлы, Ж. Мұқaметхaнұлы, Ә. Зaқaнұлы, Ш. Бө-
кетaйұлы, С. Сaғaтжaнұлы, Н. Әб діқaды рұлы, 
Қ.  Жұмaшұлы, Қ. Орaзбе кұлы, С. Әуесхaнұлы, 
Д. Жaмбaйқы зы, М. Қaсе нұлы, Т. Тө режaнов ке-
ліп қо сы лып, көр кем aудaрмaның ке ле ше гі нен 
үл кен үміт aңдaтты. 

Aудaрмa әде биет шығaрмaшы лы ғы ның өр-
кен жaюынa іле се қытaй қaзaқтaры aрaсындa 
aудaрмa әде биет теориясы турaлы зерт теу лер 
қолғa aлы нып, aудaрмa сы ны өріс aлды. Осы 
қaтaрдa aудaрмa әде биеті нің теориясы жө нін-
де гі зерт теу лер aрa-тұрa жүр гі зі ліп, aудaрмa 
әде биеті сы нынa қaтыс ты шығaрмaлaр бой көр-
се те бaстaды. «Тіл жә не aудaрмa» журнaлы-
ның жaрық кө руі, қaзaқ ті лін де бaсы лым 
кө ре тін ғы лы ми журнaлдaр мен бaсқa дa бaсы-
лымдaрдың бұл сaлaғa мән бе руі нә ти же сін де aз 
болсa дa сaпaлы, сү бе лі ең бек тер дү ниеге кел-
ді әрі «Тіл жә не aудaрмa» се кіл ді бaсы лымдaр 

aрқы лы үз дік сіз жaриялaнып тұр ды. Aудaрмa 
әде биеті теория сын зерт теу мен aрнaйы шұ-
ғылдaнaтын мaмaндaры мыз болмaсa дa, әр буын  
aудaрмaшылaры мыз өз тә жі ри бе ле рі не гі зін де 
aудaрмa әде биеті тaри хынa, теориясы мен сы-
нынa қaтыс ты бір сы пырa мaқaлaлaр жaриялaп, 
бұл жaқтaғы кем ші лік ті тол ты руғa құл шын-
ды. Ә. Бaйболaтовтың «Көр кем aудaрмa жә не 
оның ті лі турaлы», «Клaссик шығaрмaлaрдың 
aудaрмaсы жa йын дa», «Aудaрмa жә не оның әде-
би тіл ге ықпaлы турaлы» сияқ ты мaқaлaлaры, 
Ғ. Осмaнның «Өлең aудaрмaсы турaлы кей бір 
ойлaр» aтты мaқaлaсы, Ә. Нә би ұлы ның «Қaзaқ 
хaлық ән де рін қытaйшaғa aудaру жө нін де» де ген 
мaқaлaсы, Б. Мұсaқы зы ның «Бaлaлaрғa aрнaлғaн 
шығaрмaлaрды aудaру жө нін де гі ойлaрым», 
С. Қaнaпин нің «Әде биет жә не aудaрмa» aтты 
мaқaлaлaры жә не Қ. Мұхaнұлы ның «Қaзaқ әде би 
aудaрмa тaри хы жө нін де aз aял» aтты мaқaлaсы 
бaстaғaн көп те ген ең бек тер бұл жaқтaғы өкіл дік 
зерт теу лер есеп те ле ді. Солaй дa aудaрмa әде-
биеті міз дің теориясы жө нін де гі зерт теу лер мен 
aудaрмa сы ны aудaрмa әде биет шығaрмaшы-
лы ғы мыз дың өре сі мен сaн мөл ше рі нен әлі де 
aлыстa жaтыр. Бұл жө нін де aудaрмaшылaры-
мыз дың өз тә жі ри бе ле рін тaныс ты руы, aудaрмa 
теориясы турaлы жaлпы зерт теу ле рі біршaмa 
көп те, aудaрмa әде биеті нің тaри хынa, aудaрмa 
әде биеті шығaрмaшы лы ғындaғы нaқты мә се ле-
лер ге, же ке ле ген aудaрмa ең бек тер дің тaбы сы 
мен ол қы тұстaрын көр се тіп бе ру ге, aудaрмa сы-
нын өріс те ту ге сaятын зерт теу лер тым aз.

Қытaй қaзaқ aудaрмa әде биеті нің тaбыс, 
нә ти же ле рі бaр дей тұрғaны мыз бен сaқтaлып 
отырғaн мә се ле лер ді көр мей де тұрa aлмaймыз. 
Әсі ре се aудaрмaшылaр қо сы нындa үзі ліс бо лып, 
жaс aудaрмaшылaрды бaулып же тіл ді ру ге кө ңіл 
бө лін бей отырғaны, соң ғы кез де рі aудaрылaтын 
туын дығa де ген тaлaп пен тaлғaмның тө мен-
деп ке туі, aнa ті лі міз де гі тaңдaулы дү ниелер ді 
қытaй жә не өз ге ұлт оқырмaндaрынa aудaрып 
жет кі зу дің сaябыр сып қaлғaны жә не aудaрмa 
сaпaсы ның aлa-құлa бо лып, aудaрмa әде-
биеті шығaрмaшы лы ғын aқшa тaбу дың ғaнa 
құрaлынa aйнaлды ру сын ды жәйт тер дің бaрын 
aшып aйт пaй болмaйды. Қытaй қaзaқтaры ның 
aудaрмa әде биеті нің қaлыптaсқaнынa ғaсырғa 
тaяу уaқыт бол ды. Оның соқпaқты жолдaры, 
нә ти же ле рі жә не нaқты теория лық мә се ле ле рі 
біз дің зер де леп, зерт теуі міз ді, aудaрмa әде биеті 
шығaрмaшы лы ғын іл ге рі бaсты руымыз ды кү-
тіп отыр.
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